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“িদন িদন ঠা	া পড়েত �� কেরেছ। আজ
তাপমা�া কত?”

• • •

“Comincia a fare freddo. Che
temperatura c’è?”
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“আিম আশা কির, এমন /যন না হয়। আিম
খারাপ আবহাওয়া পছ) কির না, িবেশষ কের
ব;পাত আর িবদ<ুৎ চমকােনা। আিম ভয় পাই
/য, ব;পাত আমােক আঘাত করেত পাের।”

• • •

“Spero di no. Non mi piace il brutto
tempo, specialmente i tuoni e i fulmini.
Ho paura di essere colpito da un
fulmine.”
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“আজ নয় িডি�। এখনও শরৎকাল চলেছ, তেব
শী!ই শীতকাল হেব।”

• • •

“Nove gradi. È ancora autunno, ma
presto sarà inverno.”

3

“ঐ কােলা /মঘ7েলা /দেখা। আগামীকাল ব4ৃ
হেব। খবু বাতাসও থাকেব। হয়েতা ঝড় হেব।”

• • •

“Guarda quelle nuvole scure. Domani
pioverà. E ci sarà anche tanto vento.
Forse ci sarà un temporale.”
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“আিম বসে%র অেপ'ায় আিছ, তেব আিম
�ী(কাল পছ) কির, যখন সবিকছ+  সু)র ও
উ.।”

• • •

“Non vedo l’ora che arrivi la primavera,
ma preferisco l’estate, quando il tempo
è bello e caldo.”
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“ঠা	ায় আমার /কােনা আপি0 /নই। িক1 ঝড়-
ব4ৃ আিম পছ) কির না।”

• • •

“Non m’importa del freddo. Ma pioggia
e vento non mi piacciono.”
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